
pspirt?

segíteni?!
uram — 
férfihang 

i erőikö- 
Nem vagyok megelégedve a szerkesztővel, foly- H dünk egy óra óta, kettőn nem 

Ion a papírhiányra hivatkozik és azért nyom engem ilyen 1 tudjuk beszíjjazní ezt az átko- 
kicsíbe. U zott bőröndöt.

ARA 70 FILLÉR FŐSZERKESZTŐ: GÁL GYÖRGY

ASSZONY1FSZ A ÚKYBÓL 
PARÍR LESZ A KÁDBÓl

EZ TÖRTÉNT
LELLÉN

Krocsonya hoitfáradlan ér­
kezik Lettére, mindjárt lefek­
szik. A szomszéd szobából dü­
börgő férfihang riaszta fel.

— Csússz előre’ Én majd 
mögéd térdelek.

Néhány másodpercnyi szü­
net után, türelmetlen női han­
got hallott.

— így ez nem jó! Inkább 
lejjebb csúszom és légy te 
fönt... N© így te szerencsét­
len! Cseréljünk helyet.

— így sem megy! — lihegte 
a férfrhang. — Jobban rá kell 
nehezedned!

Az átsző rődö hangzavar
egyre erősebb lesz. Krocsonya 
dühösen kiugrik az ágyból, 
kirohan a folyosóra, felrántja 
a szomszéd szoba ajtaját, « 
mielőtt körülnézne, i 
azt kérdezi :

— Ne jöjjek talán ;
— Jöjjön, jöjjön i 

könyörgőtt egy hálás 
—. már úgyis hiába

mérgesen

•/wi»wue/W)*uw«/wi«t/w«/wtei/vu«svineiA/v«rwi«'svv»/wi • lArn/vi® t/vuan/vi® wuazwic isvuennnc vw«a/vigi/vu®ftAn»i/vu»»w
MEGÖLI A BIZONYTALANSÁG ZULA TSIERTA DB. LV

— És én lő, még elhittem ezt a szérum-mesét — Érz:? „Kísértés'' a neve, remek parfüm, egészen diszkrét...

N Z í .V H Á 1 í BALEAD A

K szerelem 
illúzió
De annyi tény 
„lgu élni jól"

S hjaha bömböl 
Zsuzsi irtón, 
Már itt van , Bé­
bi Hamillon.**

De halkan recs- 
csen a padlat 
Ok: az éj s a 
.Ay íott ab<;k‘

Őrzi eré­
nyét, m hl üzsi
A szende ^Ár­
tatlan Zzurzt.“

MW ♦ ITJW** ♦ ♦ tfkA/vv* < ♦ VWv* ♦ ♦ (W-~* + > (Vvv* >

BÉBE MT A A Á R
■yorsabban lépnek elő a tanítók és tanárok.

A baloldali pedagógusok ezúttal jobb sorba kerülnek.

MOSTANÁBAN NAGYON ESIK

A statisztika szerint három nő esik egy férfire. — Na jó, de hói az a férti?

TALA BOL PA LESZTINÁ B A N

B B /VN/VX B ZXAZ-

£ .AVARA LÁS
£ — Pestre megyek nya-
■ rainí Micikém.
< — Miért ?
> — Az orvosom hideg,

magaslati levegőt aján-
■ lotL
< WW ■ VWV 0 VVW B XA/N

— Tudod humuszos testvér, mi nem indulunk 
Olimpián, ha Izrael államot is meghívják.

— Pedig futásban mi lennénk az elsők.

VÉRTES ISTVÁA RÓZSADOMBI ODEJÁBAA

hogy ellenzi a luxusvillák fanoncoth— Engedelmet kérünk, képviselő bácsi, hallottuk, 
honná való átalakítását. Miért nem szereti a fiatalokat?

— Mert magam sem férek el, ezekben a szűk lukakban.
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DIAGXOZIS

A LIGETIJE A

Tűrhetetlen,

66.

I

gyanúm, hogy a mamád 
tőled a zsebpénzt, 

bennünket egymástól..

KÉSZÜLJEK

57. A tűz és a víz is ez
68............... Geraes
70. Athe.yez
71............... mark
72. .. .. i. fili Brute

4 R-n ............
5. fisz él gy üm öles

EEXBÍ’LET
A SZAKMAIBAN!
A Nőikalapkészítök Ipar- 

testű ete szigorú határozatot 
hozott: a kalapszalón-tulajdo- 
nosok pénzbüntetés terhe mel 
lelt kötelesek az utcán kala 
pót hordani A szakma ugyan­
is pang és ettől a határozattól 
remélik, hogy a nők újra ked­
vet kapnak a kalapvi^eléshez.

Erre a kiiii. ó ötletre felfi 
gyeit több rosszulmenő iparág 
iparíestüb'te és a következő 
h a! á ?o ■» a tót h oz tá k:

A fogpas-tagyárlók habzó 
újjal kötelesek sétálni men­

ni: a /űrdőru/m-készítők eb­
ben a hidegben sem járhat 
nak utcai ruhában, hanem 
úszónadrágban: a gyá­
rosok az utcán egv szekrényt 
vagy re ka miét kötelesek cipel­
ni: az ecet gyárosoknak : 
dóan savanyú képet kel! 
ni; 3■' erm/á-készíh'ík a 
rű'?bb időben is csak nvitott 
ernyővel mehetnek az utcára: 
a /r gvárosok csak berúgva 
ké.'ekedb tnek: a sajt-keres­
kedők kein! helyett puszta- 
dőrlvej kötelesek magukat il­
latosítani; a rouor-irtóknak 
séta közben állandóan vaka­
rózni kell, de hogy a keserű­
víz gyárosok hogy fogják bé­
ta r’ani a határozatot azt n»'m 
tudom! (pártos)

37 B Z E
39 Lear.it
42. Kik óid
45. Duna; sziget Orsó­

vá va szemben
45 Díszes ravatal
47. Spanyo fa)
49 Mát iránvbti
50. T D O
51 Papagáj faj
54 Hegvné.'kúli kard
55 D Z
57 1 P O
58 Erdéhi
59. 1 E M
61. Németajkú nép 

Erdé.vbei
63 összekeveredett

ser
64 Gyomai nyomdász 

vo 1
cseppet sem

— Gero eivtars, álljon meg egy kis ünneplésre!
— Nem ¡ehet, most már meg sem állok hatvanig.

Drága Pintyőkém!
Essünk túl rajta! Könyvel olvastam megint. 

Vigyázz szivecském, okulj az én pc’dájnon 
és te legalább ne olvass. Illetve, 
ne ilyeneket, amikkel most el­
árasztják — biztosan oti ná.atok 
a messzi Újpesten is— a könyv, 
piacot, azon a címen, hogy ezek 
olcsó könyvek. Holott.

Holott ponyvások ezek Pintyőkéin, a ja­
vából! Te tudod legjobban Pintyőkém, 
hogy én nagy néha bár, de szerény va­
gyok és hálás olvasó, de mire szerény, 
hogy mást ne említsek, Férc Katalin úrnő. 
Courts Mahler kései utóda, aki ,.fífbor­
csókban összeforrva!'4 CV gyáza . nem bibir- 
csókban) című regényében ilyeneket ir:

,.És akkor benne voh ... Benne volt a szí­
vemben a mámoizsongás zsolozsmás tavaszá­
nak dobpergése, mint tavasz 3 télben, mint 
árny a fényben, mint mondat a zárójelben, 
vagy mint tigris a bozótban. Es akkor 
tudtam meg. hogy «zerel n? Kislányunk 
ekkor volt kélesztendős, ez a szőke kis em- 
berbimbócsoda. Micsoda nyár

Mit szólsz ehhez Pintyőkém? Na. ki ne 
mond hangosan, ne felejtsd el. hegy te úri­
lány vagy. Meri ugyebár ír it magyarázza 
ilyen hosszan, hogy benne vo«t szivében a 
szerelem? Még szép, hogv mire 
kétéves lett a bíborcsókos nőtől 
való csodagyermeke, máris meg­
tudta, hogy szereli a bimbógyer­
mek mamáját. Éppen ideje volt. 
És micsoda zűrzavar az évsza­
kokban! Tavasza a télben és viszont, de akkor 
még kiderül, hogy tel. tulajdonképpen — nyár. 
Biztosan, a regény írásakor is olyan zavaros 
volt az időjárás mint mostanában.

De hadd idézz« k neked — e ret'enlö pél­
dául —. P: : An:ko ..Kurucifi ág a Rákóczi­
ikon“ című regényéből:

„Ocskay brigaderos, a 
szórakozottan gyújtott rá 
sarkantyú» csizmájával 
UNRRÁ-csomago’;

— Te utolsó száj! (a szajha régies 
mája) Nem vagy méltó a kuruc névre! 
csaltál engem a nagy vezért — hörögte 
ni fülűbe és lei

Antal Jánosne. a kultuszminisztérium 
művészeti osztályának kiváló vezetője, 
mindenféle művészet megsegítője. Azért 
rajzoltuk egész oldalt, mert bár megér­
demelné, de a papírhiáüy miatt nem 

kaphatott egész 1oldalt.

G >' .1 A U

Függőleges
A MÁSODIK SOR 
Drámai szendék 
Az őr munkahelye 
Ez szintén
G A V
Ke’lcmes «lap. 
Orcseszter 
Irányít, megmu­
tatja az irányt 
Eötvös .József 
gén ve

10. L N
11. Tibeti háziá lat
12. Az az ár, melyet 

értéken felül fi­
zetnek

13. Hajat vágó
14. önálló beszédrész

1.
2.
3.
4.
5.
6.

19. Cigány névelő
20. Áraszt
29. Beszorult
31. Spanyol zsidófaj
33. Az ndítás pilla­

nata
34. Helyes, éljen
35. Idegen női név
36. Kisázsiai török vá­

ros
37. Felsu és, kudarc
38. Tekintet — fran 

ciául (ÉGXRD1
40. Ercsi-i Dalosok 

Alakulata
41. O L
43. Régi magyar férfi 

név
44. A L
48. Távolkeleti eledel

(az utolsó kocka 
< ZS»J

52. Olasz eledel
53. Francia regényíró 

Tetőpont 
Származás 
Fűszeres i 
növény 
S~ S A 
Panaszszó

63. Meg lehet venni
65. Tér. helv — 

nvetül (RAUM) 
Származik 
össze-vissza <mcs> 
T Z O
Dátumrag
Azonos betűk
BEDNAY JÓZSEF

— Pista, 
azért vonta 
elválasszon

fór- 
Meg- 
Pan- 

•p‘e a no mentéjét. Aztán fel- 
burjánzett benne a terjedelem, ahogy ott állt. 
Kuruc volt.

Csak éhesen néz»* a két kemény mellét 
a lánynak. Sercentell:

— Kérek még egy pohárka mecsekit — 
üvöltötte halkan a pincérnek, mi megy, 
transzban.

— Moziba megyek — határ >zía el hirtelen, 
mert már megúnta a vérontást. Fe ébred 

benne a katona. Az’.án lefeküdt. 
És a kuruc lány halkan sírt 
mellette. Ekkor látta utoljára a 
nagy vezért. Később öt is karóba 
búzák, de ezt már nem érte 
meg. Mert lány volt és kuruc/1

Piti Anikótól legalább tanulhat az em- 
Megtanulhatja, hogyan viselkedik 

igazi katona, válságos helyzetben, 
is tőle tanultam, hogy már Ocskay 

idejében is nylon harfenyf-» hordtak a jobb 
kurucok és Camelt szívott a szittyaság. 
Ugyancsak ebhő a regénybe, tanultam meg, 
hogy Kína, San Francisco külvárosa, Scot- 
lond Yard — hossrmérlék és a Be ga Kon­
góban nem lakna», emberek, mert üres.

Kézcsók. Soha e nem múló barátod

hogy mar 
több mint egy hónapja szaka­
datlan ui esik az eső!

— Még szerencse, hogy kü­
lönben U esős idő van.

1 Június hő 1.1 i ki szá- 
F műnk rejtvéníjpályázatá- 
j nak eredményét jövő szá- 
j munkban közöljük.

- A 
y

1 S-
ff—

-1 \1

A költő újságolja a szer­
kesztőnek:

— Épül már Sósfürdőn az 
ország első reuma-kórháza.

A szerkesztő fe-néz a kéz­
irathalmazból.

— No. akkor odaküldhe- 
fed a verseidet, mert nagyon 
sántítanak.

— T'ram. nekem mondhat 
amit akar, én a szabadforga­
lom híve vagyok.

— Micsoda maga?
Ringlispil tulajdonos.

■ WW ■ vvw ■ XAA^

MUZSIKUS ÁLMA *
A zenekedvelők köré- > 

ben kirobbanó sikere volt < 
Zerkoiritz Béla Budapesti ♦ 
Rapszódiájának.

A zeneszerző mosolyog­
va újságolja a Fészekben, 
hogy az erkölcsi siker na­
gyobb volt az anyagánál. •

— De azért — veti 5 
“ közbe Feleky Kamill — S 
£ remélem, telik belőle egy * 
> fiók-Liszt! <

ALVMIKIVM IJITOHOK

— Mond|a kereskedő úr, kibír ex kettőt?
— Ahogy a nagyságos asszonyt nézer\ négyet is

fara -O1i
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— Hallja, legalább azt lehette volna, hogy csak a fekete 
kockára lép.

— lr|a Kisasszony: egy hasznait törókocsa, része híjjá, tíz forint Es tudod mi a legfeliííiiobb rajta? A szeme!

A MENNYORSZÁGBAN
A LEGNAGYORR fílJ

— Itt
— Jól

vagyok Arankám;
van fiam gyere, csak előbb töröld meg a lába- 

dat. mielőtt a tiszta felhőre lépsz.

R E \n i:s EM RE R

— Akármit mondasz, Malvin, o Leó nagyon rendes 
ember. Nézd, még a ruháját is kíméli.

llrpülögt-pe* csak az *ar*3aat 
aki beiütfvmiuiszíeri engedély* kap

£

— Hát maga miért jött hozzam-
— Nekem ugyan repülőgépem nincs, 

térek, hogy ezt a sárkányt repíthessem!.
de engedélyt

ül az iszapban 
elsőhöz:

n használ.

A Lukács-fürdőben három férfi 
érkezik a negyedik és odaszól az

— Magának mi baja van?
— Fájnak a manduláim. Talán
— És magának? — kérdezi a másodikat.
— Reuma. De az iszap meggyógyít
— És magának, fiatalember, mi baja van? — szói oda 

egy magas, szőke, egészségesnek látszó fiatalemberhez az 
érdeklődő. A fiatalember nem ért jól magyarul, nem 
tudja pontosan, miről van szó és így válaszol:

— Én vágyom Barankovks párt tagja.

A SZENESEMBER HARAGSZIK

edard napjan Ur 
maga eié hivatta

— Noé fiam ez a Me- 
dárd alaposan kitolt ve­
lünk. Siess tehát, készít­
tess bárkát es végy föl 
minden állatból kettőt, 
mert itt az új özönvíz!

Noé a kapott utasítás 
a.apján megrendelte a 
bárkát az óbudai hajó­
gyárban,
\ erseny 
héttel a 
idő előli 
azt.

Most már csak az uta­
sok kiválogatása, illetve 
felvétele volt hátra. Noé 
nagy özön vízi társasuta­
zást hirdetett a lapokban, 
amire természetesen sorra 
jelentkeztek az érdekeit 
állatok- Csak a halakkal 
volt baj: egyáltalán nem 
voltak hajlandók > bár­
kára jönni.

— Hát maradjatok a 
vízben és fulladjatok 
meg! — mondta dühösen 
a pátriárka és folytatta 
az állatok kimustrálását. 
Az oroszlán és a sas nem 
kapott kabint, mert sem 
az állatok, sem a mada­
rak királyára nem lesz 
szükség a jövő társadal­
mában. Ugyanígy elutasí-

tusban voit
kondoknak ,3, aki rögtön /' 
földalatti inunk ara akaria 
beszervezni áiialtársai*. A 
kabinok mindameilet; 
szépen benépesüllek, ami­
kor végre jelentkezett az 
első embertormájü lény. 
Noé alaposan szemügyre 
vette, majd megkezd le 
személyi adatainak felvé­
telét.

— Neve?
— Pisze Emauuel.
— Foglalkozása?
— Esőbiztositő.
A pátriárka a 

mellé tette a kezét, 
aki jelezni akarja, 
nem jói hali.

— Micsoda?
— Bátorkodtam 

mondani: eső el.eni 
sítással foglalkozom.

Noé arca megmereve­
dett.

— Végtelenül sajnálom 
uram, — közödé a vég 
határozatot —. de alap 
szabályaink érteimébeo el 
kell önt utasítanom.
Ugyanis minden állatfaj- 
tát párosával kell fel ven- 
nem.
szamárnak, akj 
nyáron 
fásból 
nincsen 
világon!

Már pedig olyan 
ezen a 

eső elleni biztosi­
akar megéli 
párja

ameiy munka­
keretében. két 
kikötött határ­
ié is szállította

»■’.? r?.? T£,. S.V FOSISSFLAT

— Maga oíj au szellemes és okos ember hetemen úr... 
Legyen szíves mondja meg, hogyan szabadulhatnék meg 
magától?!

F F F T F K F N F S F G

— Ég azt hiszed Pista, engem féltékennyé tudsz tenni?

K Ö N N IÁIY í K I T A

— Van valakije, Erzsiké?
— Egy végrehajtó udvarol nekem.
— Végrehajtó? No, akkor maga már biztosan foglalt
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Révai József:

A MAGYAR TI IMÍ^IÁA YOS TANÁCS MEGALAKULÁSA ELÉ

MAcTíAR-’rUc

Mester urak, maguK lerakták az alapot, mi igyekszünk betetőzni,

n i f: u K i: ss

— Jó éjszakái Verácska, jó éjszakát Máyer úr!

TÉTEDÉ S

— Bocsánat uram, ön harmadosztályú jeggyel első osztá­
lyon ül.

— Érdekes, én meg azt hitiem, ez a második osztály.

A SZIAÍÉSZ-ELA'ÖK ÉS ÜGYXÖKE NINCSEN ÖRÖM ÜRÖM LÉIKÜL
A régi Vígszínház még 

romokban bever, de a 
rombadönést elősegítő, a 
németek győzelméért imád­
kozó, szélső antiszemita, 
tetőtől talpig fasiszta Pe­
rcnyi 
nészl, 
nak 
után 
az új

László szálasi-szí- 
kétévi szilenclumá- 
azonnaij letöltése 
máris szerződtette 
VtGs-tnbÓT,

kitartás! 1948 jövünk!

4 maga férje nem uo- 
hány zik?

— Tudja, Szlancsákné, az 
én kis Ödönöm olyan, mint 
a kályha. Egyszer jól í 
raktam, azóta nem füstöl.

Jóbarátnőm, akinél ebédven- 
g voltam, a fekete után be­

vitt a szobájába, ránkzárta az 
ajtót és jelentős mosollyal így 
szólt:

— Bizalmas ügyem van ma­
gával.

— Húszéves barátság után 
most jutott eszébe? — gondol­
tam magamban riadtan.

Idehailgassan. — folviat- 
komolysággal. — Jancsi 
, mint tudja, leé.retlségi- 

Nagy legény lett. De 
tapasztalatlan.-, izé... 
szerelmi kérdésekben...

olyan 
szóval
Fel kellene világosítani, el kel­

vinni egy kicsi! lum- 
i. Az uram nem alkalmas 
ilyesmire . ezt én már 

jó! tudom • - Maga- mint is­
tentő! elrugaszkodott aggle­
gény, úgyis züllöti életet foly­
tat, kölyőkkora óta ismeri 
ezt a fiút, vezesse be egy ki­
csit a ledér életbe . -.

Jóbaráíoőm konyhája első­
rangú, kellemes kártyapartíkra 
szoktak meghívni, a Jancsi 
gyereket valóban szeretem. — 
igazán örömmel vállaltam a 
feladatot.

Másnap az újonnan érett 
fiatalemberre! nekivágtunk a 
pesti éjszakának. Félénken, iz- 
gafotían lépegetett mellettem a 
hosszú, vékony legényke. Én 
is megiiletődtem egy parányit: 
ez az éjszaka döntő lesz 
fiatel ember életében.

Hotelbárban kötöttünk 
vacsora előtt Két koktélt 
dpltem. ..Hozzon amilyet akar“ 
szóltam a részletek iránt ér­
deklődő pincérnek. Jancsi sze­
rényen megszólalt:

— Nekem mindenesetre
White Ladv-t hozzon.

Kissé csodálkoztam, 
tán megszöktem a helyzetei, 
mert a vacsorához is ő ren­
delte különös szakértelemmel 
az Halt.

Utána lokálba mentünk. 
Csinos fiatal lányok rajzoltak 
körülöllünk Jancsi habzsolta 
őket a szemével. Gondoltam, 
elérkezett a felvilágosítás ma­
gasztos ideje. Keneiteljes han­
gon kezdtem prédikálni a ter­
mészet örök törvényeiről, a 
nemek harcáról és az eszmé­
nyi szerelem beteljesüléséről.

Szerényen nagyhorderejűnek 
nevezhető előadásomat a mű­
sor szakította meg- önkéntele­
nül a parkettre figyeltünk, 
ahol bejelentették a nagy at- 
rakciót.

— La Bella Violetta a világ 
legszebb táncosnőjel

Álomfátylakba burkolt, tün­
dén alakú szók** művésznő 

rajongás- 
mintna engem 

feivilágosulni. 
táncosnő ér- 
után dübör-

libbent elénk. Olyan 
sál figyeiiem. 
hoztak volna ide 
A félig meztelen 
zéki villódzásai 
gölt a taps- 5

— Remek nő’ mond'am 
elismerően ifjú barátomnak.

Jancsi bizalmasan beiémka- 
roJL

— Tetszik? — kérdezte 
kedvesen kacsintott hozzá.

Talán a szememből olvas­
hatta ki. hogy tetszik, mert 
így folytatta.

— A műsor után idehivat­
juk az aszíalhoz. Aranyos 
macska. Nekem is tetszett, de 
most már őrülten unom és ha 
akarod, átjátszom neked, 
úgyis már régen szerelnék 
tőle megszabadumi ..

Stella Adorján

i
í

egy

ki
ren-

Az olasz lapok hírül adták, 
hogy egy babonás olasz 
rendőr 13-án 13 órakor 13 
milliót örökölt.

A rendőr átveszi az öröklött 
öószeget, ma jd egymásután át­
számolja a pcnzkólegeket. 
Már a 13. millió számolásánál 
tart, amikor kétségbeesetten 
felkiált:

— Micsoda pechem van ne­
kem! Éppen a 13-ik millió 13- 
ik százasának hiányzik 
sarka!
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a fejérmegyei termelési verseny győztese
— látjátok, a •’ évszázados türe­

lem Dózsát terem.

Mexikói öltözetet kapott 
Fíinlí-draikkerekiííl a miniszterelnök

Rákosi: Mi az, Lajoskám. te valami mexikói küldött­
séget vársz?

Dinnyés: Dehogyis, csak jól jön ez az öltözet ebben az 
enyhe decemberi júliusban.

A Amor

— r.n géppisztolyt vettem, hogy 
menjen a dolog.

könnyebben és gyorsabb«*
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TRRÓMAI MAMA

— Mit csinál este Herr Schultze? 
Szemináriumra megyek, és mago

— Én antiszemináriumra.
Herr Muller?




